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WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel52-2 van het
Wetboek der successierechten

(Ingediend door de heer Jean-Jacques Viseur)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 52-2 van het Wetboek der successierechten
bepaalt dat voor de toepassing van de rechten van
successie en overgang bij overlijden of bij schenking
geen rekening wordt gehouden met de band van ver-
wantschap die voortspruit uit de gewone adoptie.

Er zijn echter vier uitzonderingen die betrekking
hebben op bijzondere situaties waarbij een band be-
staat die nagenoeg gelijk is aan de afstamming.

Het algemeen beginsel dient weliswaar te worden
onderschreven omdat het in alle gevallen gelijkstel-
len van de gewoon geadopteerde met de wettige kin-
deren aanleiding zou geven tot veelvuldig bedrog (zo-
als bijvoorbeeld een gewone adoptie net vóór het
overlijden omde successierechten te ontduiken), maar
het lijkt wenselijk de uitzonderingen uit te breiden
tot het geval van de personen wier ouders uit hun
ouderlijk gezag werden ontzet en die gewoon zijn ge-
adopteerd nadat ze de leeftijd van 21 jaar hadden
bereikt.

(*) Vierde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 52-2 du Code des
droits de succession

(Déposée par M. Jean-Jacques Viseur)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L'article 52-2 du Code des droits de succession pose
comme principe qu'il n'est pas tenu compte, pour l'ap-
plication des droits de succession et de mutation par
décès ou par donation, du lien de parenté résultant
de l'adoption simple.

Néanmoins, quatre exceptions soulignent des si-
tuations particulières qui impliquent un lien quasi
identique à la filiation.

Si le principe général doit être approuvé, car assi-
miler dans tous les cas les adoptés simples aux en-
fants légitimes prêterait à de multiples fraudes
(comme par exemple une adoption simple à la veille
de sa mort pour éluder les droits de succession), il
apparaît cependant souhaitable d'élargir les excep-
tions à la situation des personnes ayant fait l'objet
d'une adoption simple après avoir atteint l'âge de 21
ans lorsque les parents de l'enfant adoptif ont été
déchus de l'autorité parentale.

(*) Quatrième session de la 49èillO législature
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In dat geval zijn die kinderen immers vaak ernstig
getraumatiseerd als gevolg van mishandelingen en
misbruiken.

De geadopteerde vindt dan bij de adoptant een ge-
zin en menselijke banden waarmee de wetgever in
fiscale aangelegenheden rekening moet houden.

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel52-2 van het Wetboek der successierechten,
gewijzigd bij de wet van 22 december 1989, wordt
aangevuld met een punt 5°, luidend als volgt :

«5° wanneer de ouders van het adoptief kind uit
hun ouderlijk gezag werden ontzet en het kind, dat
werd geadopteerd nadat het de leeftijd van eenent-
wintig jaar had bereikt, van de adoptant en zijn echt-
genoot tezamen de hulp en de verzorging heeft ge-
kregen welke kinderen normaal van hun ouders
krijgen.».

20 april 1998

[ 2 ]

En effet, dans pareil cas, des sévices et des abus
ont souvent lourdement traumatisé ces enfants.

L'adopté trouve alors chez l'adoptant une famille
et des liens humains qui doivent être pris en compte
par le législateur fiscal.

J.-J. VISEUR

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

L'article 52-2 du Code des droits de succession, in-
séré par la loi du 22 décembre 1989, est complété par
un 5°, rédigé comme suit:

«5° lorsque les parents de l'enfant adoptif ont été
déchus de l'autorité parentale et que l'enfant, adopté
après avoir atteint l'âge de vingt et un ans, a reçu de
l'adoptant et de son conjoint ensemble les secours et
les soins que les enfants reçoivent normalement de
leurs parents.».

20 avril 1998

J.-J. VISEUR


